RIFLE REAR SIGHT ELEVATOR - REAR SIGHT SINGLE STEP
ELEVATOR 0.080" BLACK 6 PACK

Contains 6 wide (.080") single-step elevators. Universal Elevator Kit
#080-506-000, contains 24 elevators, covering the most common ones used you
get calls for.
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Attributes

Name: REAR SIGHT SINGLE STEP ELEVATOR 0.080" BLACK 6 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080506001

Mfr. No.:

Color: Black

Make: Universal Rifles
Delivery weight: 0.009kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 130mm
UPC: 050806010161

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen fiir den RIFLE REAR SIGHT
ELEVATOR

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des RIFLE REAR SIGHT ELEVATOR von Brownells. Dieses Produkt ist
darauf ausgelegt, die Prazision lhrer Visierung zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen
sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

* Produkt sicher verwenden: Achten Sie darauf, dass das Produkt gemaf den Anweisungen verwendet wird,
um Verletzungen zu vermeiden.

¢ Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig: Stellen Sie sicher, dass alle Teile in gutem Zustand sind und keine
Beschadigungen aufweisen.

* Besondere Vorsicht fiir gefahrdete Gruppen: Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen gefahrdeten
Personen fern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

* Vermeiden Sie unsachgemaBle Handhabung: Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen
Zweck.

®* Tragen Sie Schutzausriustung: Bei der Installation und Verwendung des Elevators wird das Tragen von
geeigneter Schutzausriistung empfohlen.

® Achten Sie auf die Umgebung: Stellen Sie sicher, dass Sie in einem sicheren und geeigneten Bereich
arbeiten, wenn Sie das Produkt installieren oder verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Elevators und das erforderliche Werkzeug zur Hand haben.
® |esen Sie die Anleitung vollstéandig durch, bevor Sie mit der Installation beginnen.

2. Installation:

® Entfernen Sie das bestehende Visier, falls erforderlich.

® Waéhlen Sie den passenden Elevator aus der Packung (0.080").

® Befestigen Sie den Elevator gemall den Anweisungen in der Bedienungsanleitung des
Visierherstellers.

® Uberpriifen Sie, ob der Elevator sicher und fest sitzt.

3. Nutzung:

® Testen Sie die Funktionalitat des Elevators, bevor Sie das Produkt im Einsatz verwenden.
® Nehmen Sie gegebenenfalls Anpassungen vor, um die optimale Sicht zu gewéhrleisten.

Entsorgungsanweisungen

®* Umweltgerechte Entsorgung: Entsorgen Sie das Produkt gemaR den lokalen Vorschriften fiir Elektroschrott
und andere Materialien.
® Recycling: Wo méglich, recyceln Sie die Verpackung und die nicht mehr benétigten Teile des Produkts.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsanfragen an einen
EUbasierten Kontakt richten, um schnellere Antworten zu erhalten.



Schlussfolgerung

Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer hat flr uns héchste Prioritat. Indem Sie diese Sicherheitsanweisungen
befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis mit dem RIFLE REAR SIGHT
ELEVATOR zu gewahrleisten. Vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben.



RIFLE REAR SIGHT ELEVATOR SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction

Thank you for choosing the RIFLE REAR SIGHT ELEVATOR. This product is designed to enhance your shooting
experience by providing adjustable elevation for your rifle sights. To ensure safe and effective use, please read this
safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

® Always handle your rifle and its components with care to prevent accidents.

® Ensure that the RIFLE REAR SIGHT ELEVATOR is compatible with your specific rifle model before
installation.

® Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

® Regularly inspect the sight elevator for any signs of wear or damage before each use.

® Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Do not exceed the recommended height adjustments of the elevator, which ranges from .126" to .211".
Ensure that the sight is securely fastened to avoid any dislodging during use.

Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect its performance.

If you experience any issues with the product, cease use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

® Gather all necessary tools for installation, including a screwdriver and any additional equipment
required for your specific rifle model.

2. Installation Steps

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing rear sight from your rifle, if applicable.

Align the RIFLE REAR SIGHT ELEVATOR with the mounting area on your rifle.

Secure the elevator in place using the appropriate screws or fasteners, ensuring it is tightly fitted.
Adjust the height of the elevator according to your shooting requirements.

3. Usage Steps

® Once installed, make sure to test the adjustment by aiming at a target.
® Make any necessary height adjustments based on your shooting preferences.
® Regularly check the tightness of the installation to ensure safety during use.

Disposal Instructions

® Dispose of the RIFLE REAR SIGHT ELEVATOR responsibly by following local regulations for electronic and
nonfood product disposal.
® Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling programs in your area.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or support related to the RIFLE REAR SIGHT ELEVATOR, please reach out to the manufacturer or
authorized retailers. Ensure that you have your product details ready for assistance.

By following these guidelines, you can ensure safe usage of the RIFLE REAR SIGHT ELEVATOR and enhance your
shooting experience. Thank you for your attention to safety!






Guia de Instrucciones de Seguridad del Elevador de
Mira Trasera RIFLE

Introduccion

Gracias por elegir el Elevador de Mira Trasera Brownells. Este producto esta disefiado para mejorar la precisién de
tu rifle. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.
Esta guia proporciona informacion sobre el uso seguro, la instalacion y el mantenimiento del producto, cumpliendo
con las regulaciones de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.

Mantén el elevador fuera del alcance de los nifios y de personas no capacitadas.

Inspecciona el elevador antes de cada uso para detectar dafios o desgaste.

No utilices el elevador en condiciones climaticas extremas que puedan afectar su rendimiento.

Si experimentas cualquier problema o mal funcionamiento, deja de usar el producto y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

* |dentificacion de Peligros:

® Riesgo de lesiones si el elevador esta dafiado o mal instalado.
® Posibilidad de fallos en la mira si no se ajusta correctamente.

® |nstrucciones para Evitar Peligros:
® Asegurate de que el elevador esté bien fijado antes de disparar.
®* No modifiques el elevador de ninguna manera.
® Utiliza solo en rifles compatibles.

* Advertencias Especificas:

® Este producto no es adecuado para menores de 18 afios sin supervision.
® Mantén el area de uso libre de distracciones y peligros.

Instrucciones para la Instalacion y el Uso

1. Instalacion:

® Retira el elevador viejo si es necesario.
® Limpia el area de instalacion para asegurar un buen ajuste.
® Coloca el nuevo elevador en su lugar, asegurandote de que encaje correctamente.
® Aprieta los tornillos o fijaciones segun las especificaciones del fabricante.
2. Uso:

® Ajusta el elevador a la altura deseada antes de disparar.

® Verifica la alineacion de la mira después de cada ajuste.

® Realiza pruebas de disparo en un entorno seguro para asegurarte de que el elevador funcione como
se espera.

Instrucciones de Eliminacion

® Sidecides desechar el elevador, asegurate de hacerlo de manera responsable:
® Consulta las regulaciones locales sobre la eliminacion de productos de este tipo.
® No tires el elevador en la basura comun si contiene partes que puedan ser recicladas.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del Elevador de Mira Trasera Brownells, por favor,
contacta a un distribuidor autorizado o consulta el sitio web del fabricante para obtener mas informacion y asistencia.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino también la de quienes te rodean.
Mantente informado sobre cualquier actualizacion o aviso relacionado con el producto a través de plataformas
oficiales.



Guide de sécurité pour I'Elévateur de Visée Arriére
RIFLE

Introduction

Merci d'avoir choisi I'Elévateur de Visée Arriére RIFLE de BROWNELLS. Ce produit est congu pour améliorer la
précision de votre carabine. Pour assurer une utilisation sécuritaire et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité.

Lignes directrices générales de sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Vérifiez régulierement I'état de I'Elévateur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants jouer avec ce produit. Il n'est pas congu pour étre un jouet.

En cas de doute sur I'utilisation ou la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Ne jamais utiliser I'Elévateur de Visée Arriére si vous remarquez des fissures ou des défauts.
Evitez d'exposer le produit a des températures extrémes ou a I'humidité excessive.
Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit, car cela peut compromettre sa sécurité et son
efficacité.
® Assurezvous que I'Elévateur est correctement installé et sécurisé avant utilisation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Installation:

Retirez I'ancien élévateur de votre carabine si nécessaire.

Sélectionnez I'élévateur de la taille appropriée (0.080") pour votre configuration.
Insérez I'Elévateur de Visée Arriére dans le support de visée de la carabine.
Assurezvous qu'il est bien en place et qu'il ne bouge pas.

2. Utilisation:
® Utilisez I'Elévateur de Visée Arriére pour ajuster la hauteur de votre visée.

® Veérifiez régulierement l'alignement de votre visée aprés chague utilisation.
® Sivous rencontrez des problemes de visée, retirez I'Elévateur et réévaluez l'installation.

Instructions d'élimination
® Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageéres.

® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en plastique et métalliques.
® Si possible, recyclez le produit conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans I'UE pour obtenir des informations et de l'aide.

Conclusion

En suivant ces instructions de sécurité et d'utilisation, vous pouvez profiter de votre Elévateur de Visée Arriére
RIFLE en toute sécurité. N'oubliez pas que votre sécurité est la priorité absolue. Merci de votre confiance en
BROWNELLS.



Istruzioni di Sicurezza per I'Utilizzo del RIFLE REAR
SIGHT ELEVATOR

Introduzione

Grazie per aver scelto il RIFLE REAR SIGHT ELEVATOR di Brownells. Questo prodotto € progettato per migliorare
la precisione della tua mira. E importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia adatto al tuo fucile prima dell'uso.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'installazione.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.

Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.

Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di umidita eccessiva o temperature estreme.
Indossa occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.

Assicurati che il fucile sia scarico prima di procedere all'installazione dell'elevatore.

Non utilizzare il prodotto se non sei completamente sicuro della sua installazione e utilizzo.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
® Rimuovi eventuali elevatori esistenti dal fucile.

2. Installazione:
® Seleziona l'elevatore appropriato (larghezza .080").

® |nserisci I'elevatore nella posizione designata sul fucile.
® Assicurati che I'elevatore sia ben fissato e non si muova.

3. Uso:

® Dopo l'installazione, verifica che I'elevatore funzioni correttamente.
® Effettua un test di mira per assicurarti che I'elevatore soddisfi le tue esigenze.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Non gettare il prodotto nell'ambiente.
® Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti non utilizzati o danneggiati.
® Contatta le autorita locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per assistenza o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la descrizione del prodotto a portata di mano.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il RIFLE REAR SIGHT ELEVATOR in modo sicuro e
responsabile. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per la tua attenzione alla sicurezza.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkowania

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup podnosnikéw celownikéw RIFLE REAR SIGHT ELEVATOR BROWNELLS. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczace bezpieczenstwa, uzytkowania oraz utylizacji produktu, zgodnie z regulacjami
Unii Europejskiej w zakresie bezpieczernstwa produktéw.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Upewnij sig, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

® Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierzat.

® Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen. W przypadku zauwazenia jakichkolwiek usterek, nie
uzywaj go.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Uzywaj podnosnikéw tylko na kompatybilnych celownikach.

Nie przekraczaj maksymalnych warto$ci wysokosci podnosnikéw: od .126" do .211".
Zawsze upewnij sie, ze podnosnik jest prawidtowo zainstalowany przed uzyciem.
Nie modyfikuj ani nie prébuj naprawia¢ uszkodzonych podno$nikow.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze masz odpowiednie narzedzia do instalacji podnosnikéw.
® Sprawdz, czy wszystkie elementy sg w komplecie.

2. Instalacja:

* Wybierz odpowiedni podnosnik o szerokosci .080".

® Zdejmij stary podnosnik, jesli jest zainstalowany.

* Umies¢ nowy podnosnik na celowniku, upewniajgc sie, ze jest dobrze dopasowany.
® Zabezpiecz podnosnik zgodnie z instrukcjg producenta celownika.

3. Uzytkowanie:

® Po zainstalowaniu, przetestuj celownik w bezpiecznym Srodowisku.
® Sprawdz, czy podnosnik dziata prawidtowo przed uzyciem broni.

Instrukcje Utylizaciji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

® Nie wrzucaj podnosnikéw do ogdlnych odpadéw, jesli sa one wykonane z materiatéw, ktére moga by¢
szkodliwe dla Srodowiska.

® Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbidrki odpadoéw, aby uzyskaé szczeg6towe informacje na temat
prawidtowej utylizaciji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych i zyczymy bezpiecznego uzytkowania podnosnikéw
celownikéw RIFLE REAR SIGHT ELEVATOR BROWNELLS.



RIFLE REAR SIGHT ELEVATOR
KULUTTAJATURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa RIFLE REAR SIGHT ELEVATOR tuotteen kayttbohjeeseen. Tama opas sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotka auttavat sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen
lukeminen ja ohjeiden noudattaminen voivat véhentda onnettomuusriskeja ja varmistaa, etti saat parhaan
mahdollisen kokemuksen tuotteestasi.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisten kayttoon. Ala anna lasten kayttaa tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.

Tarkista tuote ennen kayttoa varmistaaksesi, ettd se ei ole vaurioitunut. Al4 kayta vaurioitunutta tuotetta.
Sailytd tuote kuivassa ja viiledssa paikassa, suojassa kosteudelta ja &arimmaisilta 1ampatiloilta.

limoita heti viranomaisille, jos havaitset tuotteen aiheuttavan vaaratilanteen tai onnettomuuden.

Seuraa EU:n Safety Gate jarjestelmda saadaksesi ajankohtaisia tietoja mahdollisista tuotteen palautuksista tai
turvallisuusvaroituksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Kéayté tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa. Vaara kaytto voi aiheuttaa vaurioita tai onnettomuuksia.
Varmista, ettd kaikki asennukset ja saadot tehdaan huolellisesti ja ohjeiden mukaisesti.

Ala kayta tuotetta, jos et ole varma sen kaytosta. Ota yhteytta asiantuntijaan tarvittaessa.

Suojaa silmasi ja muut herkat alueet kayton aikana.

Valta tuotteen kayttda, jos olet vasynyt tai huonovointinen.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu: Varmista, etté sinulla on kaikki tarvittavat tyokalut ja valineet asennusta varten.
2. Asennus:

® [rrota vanha nostin, jos sellainen on.

® Aseta uusi nostin paikalleen varmistaen, etta se on oikein kohdistettu.

® Kiinnit&d nostin tiukasti, mutta varovasti, jotta et vaurioita sité.
3. Kaytto:

® SA&aada nostin haluamallesi korkeudelle ennen kayttoa.

® Testaa nostimen toiminta varmistaaksesi, etté se toimii oikein.

® Kayta tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaisesti.

* Al4 heita tuotetta tavalliseen roskakoriin, mikéli se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
® Kierratd mahdollisuuksien mukaan, erityisesti muoviosat ja metalli.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot mukanasi, kuten tuotteen malli ja ostopaivamaara.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa, etta kaytat RIFLE REAR
SIGHT ELEVATOR tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for RIFLE REAR SIGHT
ELEVATOR

Introduktion

Tack for att du valt RIFLE REAR SIGHT ELEVATOR fran Brownells. Denna produkt ar utformad for att ge en séaker
och effektiv 16sning for justering av sikten pa ditt gevar. For att sakerstalla en saker anvandning och for att maximera
produktens livsl&ngd, vanligen las och f6lj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter pa produkten till tillverkaren.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon nar du arbetar med gevér och tillbehor.

Undvik att rikta gevaret mot dig sjalv eller andra nar du justerar sikten.

Kontrollera att gevaret ar oladdat innan installation av hojaren.

Anvand endast hojaren pa avsedda gevarsmodeller for att undvika skador.

Folj alltid lokala lagar och forordningar angaende anvandning av gevar och tillbehor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Se till att gevaret ar oladdat.
® Ha alla nédvandiga verktyg till hands for installationen.

2. Installation:

Ta bort den gamla hojaren fran sikten.

Valj den lampliga hojaren frén RIFLE REAR SIGHT ELEVATORpaketet baserat pa onskad hojd.
Satt in den nya hdjaren i siktet och sakerstall att den sitter ordentligt.

Kontrollera att héjaren ar korrekt installerad genom att testa rérelsen.

3. Anviandning:

® Justera hojaren efter behov for att forbattra sikte och traffsékerhet.
* Testa gevaret pa en saker skjutbana for att sakerstélla att justeringen ar korrekt.

Avfallsanvisningar

® Kassera oanvanda eller defekta delar p& ett miljovanligt satt.
* Folj lokala foreskrifter for avfallshantering av plast och metallkomponenter.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For fragor eller support, vanligen kontakta tillverkaren eller besék deras officiella hemsida for mer information.

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstélla en séker och effektiv anvéandning av RIFLE REAR
SIGHT ELEVATOR. Tack for att du bidrar till sdkerheten och ansvarigheten vid anvandning av gevarstillbehor.



Navod na bezpe€né pouzivani zbozi

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili produkt RIFLE REAR SIGHT ELEVATOR od spolecnosti BROWNELLS. Tento produkt
byl navrzen tak, aby poskytoval bezpecné a efektivni pouzivani. Pfed pouzitim si prosim peclivé pfectéte nasledujici
pokyny, které vdm pomohou zajistit bezpe€nost pfi pouZivani tohoto vyrobku.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Ujistéte se, Ze produkt pouzivate v souladu s pokyny vyrobce.

Zkontrolujte, zda neni vyrobek poSkozeny pfed jeho pouZzitim.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pfipadé, ze produkt vykazuje znamky poskozeni nebo vad, pfestarite ho pouZzivat a kontaktujte prodejce.
Sledujte aktualizace a upozornéni na stazeni vyrobkl na platformé Safety Gate EU.

Specifické bezpe€nostni opatFeni pfi pouzivani

Nepouzivejte vyrobek, pokud neznate jeho funkce nebo pokud nejste obeznameni s jeho pouzitim.
P¥i instalaci a pouzivani vyrobku dodrZujte bezpec&nostni pokyny a doporudeni.

Vyvarujte se pouzivani vyrobku v extrémnich podminkéch, jako jsou vysoké teploty nebo vihkost.
Vzdy pouzivejte ochranné bryle a dalSi osobni ochranné vybaveni, pokud je to vhodné.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

® Pred instalaci se ujistéte, Ze méate vSechny potfebné nastroje.

® Peclivé si prectéte pokyny k instalaci, které jsou soucasti baleni.

® Ujistéte se, Ze elevator je spravné umistén a zajistén podle pokynd vyrobce.
2. Pouziti:

® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je vyrobek spravné nainstalovan a funkéni.
® Pouzivejte vyrobek pouze k jeho zamysSlenému ucelu.
® Po pouziti vyrobek dlkladné vycistéte a uloZte na bezpeéné misto.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci vyrobku se fidte mistnimi pfedpisy o odpadech.

* Nepokladejte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.
® Zvazte moznosti recyklace nebo ekologické likvidace vyrobku.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi informace o bezpecnosti produktu, obratte se na svého prodejce
nebo vyrobce. VSechny vyrobky by mély mit kontaktni misto v EU pro dotazy tykajici se bezpe€nosti.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a spravné pouzivani nasich produktd!



